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This specification is hereby withdrawn due 
to limited use and support for its revision.
This withdrawal notice removes all 
remaining standards in the series. 

 Cette spécification est retirée par le présent 
avis en raison de son utilisation limitée et du 
manque de support pour sa révision. Cet 
avis de retrait supprime toutes les normes 
restantes de la présente série. 

The Standards Council of Canada requires 
that accredited Standards Development 
Organizations, such as the CGSB, regularly 
review a consensus Standard to determine 
whether to re-approve, revise or withdraw. 
The review cycle is normally five years from 
the publication date of the latest edition of 
the Standard.  

 Le Conseil canadien des normes exige que 
les organismes accrédités d'élaboration de 
normes, tel que l’ONGC, effectue 
régulièrement un examen des normes 
consensuelles afin de déterminer s’il y a lieu 
d’en renouveler  l’approbation, de les 
réviser ou de les retirer. Le cycle d’examen 
d’une norme est généralement de cinq ans 
à partir de la date de publication de la 
dernière édition de celle-ci.  

The information contained in the 
specification was originally developed 
pursuant to a voluntary standards 
development initiative of the CGSB. The 
information contained therein may no 
longer represent the most current, reliable, 
and/or available information on this subject.
CGSB hereby disclaims any and all claims, 
representation or warranty of scientific 
validity, or technical accuracy implied or 
expressed respecting the information 
therein contained. The CGSB shall not take 
responsibility nor be held liable for any 
errors, omissions, inaccuracies or any other 
liabilities that may arise from the provision 
or subsequent use of such information. 
This specification is to be referred to for 
archival purposes only as the content has 
been repealed as of the date on this 

 L’information contenue dans la spécification
a été élaborée initialement en vertu d’une 
initiative volontaire d’élaboration de normes 
de l’ONGC. Elle peut ne plus représenter 
l’information disponible et/ou l’information la 
plus actuelle ou la plus fiable à ce sujet. 
L’ONGC décline par la présente toute 
responsabilité à l’égard de toute affirmation, 
déclaration ou garantie de validité 
scientifique ou d’exactitude technique 
implicite ou explicite relative à l’information 
contenue dans la spécification. L’ONGC 
n’assumera aucune responsabilité et ne 
sera pas tenu responsable quant à toute 
erreur, omission, inexactitude ou autre 
conséquence pouvant découler de la 
fourniture ou de l’utilisation subséquente de 
cette information. Cette spécification doit 
être consultée à des fins archivistiques 
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withdrawal notice. seulement puisque son contenu a été 
révoqué à la date du présent avis de retrait.

Archived copies of withdrawn specifications
for historic or archival purposes are still 
available from the CGSB Sales Centre by 
telephone at 819-956-0425 or 1-800-665-
2472, by fax at 819-956-5740, by Internet 
at www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, by 
e-mail at ncr.CGSB-ONGC@tpsgc-
pwgsc.gc.ca or by mail at Sales Centre, 
Canadian General Standards Board, 11 
Laurier Street, Gatineau, Canada K1A 1G6. 

 Des copies archivées des spécifications
retirées peuvent être obtenues à des fins 
historiques ou archivistiques auprès du 
Centre des ventes de l’ONGC. Il suffit d’en 
faire la demande par téléphone au 819-956-
0425 ou 1-800-665-2472, par télécopieur au 
819-956-5740, par Internet à : 
www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, par 
courriel à ncr.CGSB-ONGC@tpsgc-
pwgsc.gc.ca, ou par courrier adressé au 
Centre des ventes, Office des normes 
générales du Canada, 11, rue Laurier, 
Gatineau, Canada  K1A 1G6. 
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La presente specification a ete elaboree sous Jes auspices de 
!'OFFICE DES NORMES .GENERALES DU CANADA (ONGC) 
qui redige des normes facultatives et des specifications 
s' appliquant a plusieurs domaines, a Ia demande d'organismes 
tant du secteur prive que du secteur public. 

Le Conseil canadien des normes a confere a l'ONGC le titre 
d' organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que !'Office elabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se conforment aux criteres et procedures 
etablis a cette fin par le Conseil canadien des normes. Outre Ia 
publication de normes nationales, l'ONGC redige egalement des 
normes et des specifications visant des besoins particuliers, a Ia 
demande de plusieurs organismes tant du secteur prive que du 
secteur public. Les normes et les specifications de l'ONGC et les 
normes nationales etablies par cet organisme sont conformes aux 
politiques enoncees dans le Manuel des politiques pour 
!'elaboration et Ia mise a jour des normes de l'ONGC. 

Les specifications de l'ONGC sont etablies afin de preciser les 
exigences particulieres d'un gouvernement ou d'une industrie qui 
s ' appliquent a un materiau, un produit ou un service. Une 
specification precise egalement les regles a observer pour 
determiner si les exigences ont ete satisfaites. Contrairement a une 
norme de l'ONGC, une specification de l'ONGC peut ne pas tenir 
compte d' un ou de plusieurs des facteurs suivants: application 
generale, comite equilibre representant tous les groupes d' interet 
importants ou approbation par voie de consensus. 

Etant donne !'evolution technique, les specifications de l'ONGC 
font !'objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 
interet et portees a !'attention des comites concernes. Les 
changements apportes aux specifications font I' objet de 

modificat ifs distincts ou sont incorpores dans les nouveJies 
editions des normes. 

Une liste a jour des specifications de I'ONGC comprenant des 
renseignements sur les specifications recentes et les demiers 
modificatifs parus, et sur Ia fa~on de se les procurer figure au 
Catalogue de l'ONGC publie chaque annee. Cette publication 
peut egalement etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si !'objet de Ia presente specification precise )'application 
premiere que !'on peut en faire, il faut cependant remarquer qu ' il 
incombe a l' utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia 
norme peut servir aux fms qu' il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des specifications de 
l'ONGC sont dangereux. L'ONGC n'assume ni n' accepte aucune 
responsabilite pour les blessures ou les domrnages qui pourraient 
survenir pendant les essais, peu importe l'endroit oil ceux-ci sont 
effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia presente specification. 
Les utilisateurs de Ia specification sont informes de fa~on 

personnelle qu'illeur revient entierement de determiner Ia validite 
de Ia propriete industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur l'ONGC ses services, 
priere de comrnuniquer avec: 

Le Gestionnaire 
Services de vente et de marketing 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KIA 1G6 

Comment commander des publications de l'O~GC: 

par telephone (613) 941-8703 ou 
1-800-665-CGSB 
(Canada seulement) 

par telecopieur - (613) 941 -8705 

par Ia poste 

en personne 

Centre des ventes de l'ONGC 
Ottawa, Canada 
KIA IG6 

Bureau 1402 
222, rue Queen 
Ottawa, Ontario 
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La presente specification de l'ONGC enonce des exigences d'approvisionnement du gouvernement federal. Une specification 
est une publication qui ne remplit pas l'une ou !'autre des conditions suivantes: application generale, comite equilibre 
representant tous Jes groupes d'interet importants et approbation selon Je principe du consensus. 

La presente specification a ete elaboree selon Je principe du consensus. Elle n'impose aucune contrainte indue au commerce. 
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OFFICE DES NORMES GENERALES DU CANADA 

SPECIFICATION 

SACS A DECHETS EN PLASTIQUE 

1. OBJET 

1.1 La presente specification s' applique aux sacs a dechets en plastique pour usage domestique et commercial. 

1.2 Les sacs fabriques conformement a Ia presente specification sont destines a servir de recipient pour les ordures et les 
dechets ordinaires des maisons, des bureaux et des industries. Ils ne sont pas destines au conditionnement ni au 
stockage des aliments, ni aux dechets presentant un danger biologique. 

1.3 La mise a l'essai et !'evaluation d'un produit en regard de Ia presente specification peuvent necessiter l' emploi de 
materiaux ou d'equipement susceptibles d'etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les 
aspects lies a Ia securite de son utilisation. 11 appartient a l'usager de Ia specification de se renseigner aupres des 
autorites competentes et d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant 
de I 'utiliser. 

2. PUBLICATIONS DE REFERENCE 

2.1 La presente specification fait reference aux publications suivantes: 

2.1.1 lndustrie Canada 

Loi sur I' emballage et 1' etiquetage des produits de consommation 

Loi sur Ia concurrence 

Principes et !ignes directrices sur les representations concernant l'environnement sur les etiquettes et dans Ia 
publicite. 

2.1.2 American Society for Testing and Materials (AS1M) 

D 882 - Test Methods for Tensile Properties of Thin Plastic Sheeting 

D 1922- Test Method for Propagation Tear Resistance of Plastic Film and Thin Sheeting by Pendulum Method. 

2.2 Tout renvoi a un reglement s'entend de !'edition Ia plus recente. Toute reference datee renvoie a !'edition 
mentionnee. Sauf indication contraire de l'autorite appliquant Ia presente specification, toute reference non datee 
renvoie a 1' edition Ia plus recente. Les sources de diffusion sont indiquees dans Ia section intitulee Remarques. 

3. CLASSIFICATION 

3.1 Les sacs a dechets en plastique doivent etre fournis conformement a Ia categorie de resistance au dechirement et a Ia 
classe de robustesse suivantes, comme prescrit (par. 8.1). 

3.1.1 Categorie de resistance au dechirement 

A - Faible resistance au dechirement 

B - Resistance normale au dechirement 

C - Haute resistance au dechirement. 
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3.1.2 Classe de robustesse 

1 - Faible resistance a Ia rupture en traction (RRT) 

2 - Resistance moderee a Ia rupture en traction (RRT) 

3 - Haute resistance a Ia rupture en traction (RRT) 

4 - Tres haute resistance a Ia rupture en traction (RRT). 

4. EXIGENCES GENERALES 

4.1 Materiau - Les sacs doivent etre faits de pellicule plastique. 

- - - ·-· - - - .- ---------

4.1.1 Matiere premiere - Aucune limite ne doit etre imposee concernant Ia quantite de matieres traitees de nouveau 
(matieres de postconsommation et (ou) post-industrielles) ou de resines vierges dans Ia matiere premiere utilisee 
pour produire les sacs a dechets en plastique. Les sacs a dechets en plastique ne doivent pas etre en contact avec des 
aliments. 

4.2 Couleur - Les sacs doivent etre de la couleur qui est offerte sur le marche ou etre incolores, comme prescrit 
(par. 8.1). 

5. EXIGENCES PARTICULIERES 

5.1" Exigences physiques - Les sacs a dechets doivent etre confonnes aux exigences suivantes: 

5.1.1 Resisumce au dechirement- Lorsque Ia resistance moyenne au dechirement du sac est rnesuree dans les deux sens 
conformement aD 1922 de I'ASTM, Ia rnoins elevee des deux valeurs doit satisfaire aux exigences suivantes: 

Categorie de 
Resistance 1\U resistance au 

dechirement 
dechirement, g 

A au moins 2 

B au moins 100 

c au rnoins 200 

5.1.2 Resistance a Ia rupture en traction (RRT) de Ia pellicule - Lorsque determinee conformement a D 882 de 
I' ASTM et a I' annexe A de Ia presente specification, dans chacun des deux sens, Ia moins elevee des deux 
resistances rnoyennes a Ia rupture en traction de Ia pellicule doit satisfaire aux exigences suivantes: 

Classe de RRT de Ia 
robustesse pellicule, J 

1 au moins 0.10 

2 au moins 1.0 

3 au moins 2.0 

4 au moins 3.0 
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5.1.3 Resista11ce a La rupture e11 tractio11 (RRT) du joi11t - Sauf indication contraire (par. 8.1 )1, lorsque detenninee 
confonnement aD 882 de l'ASTM eta l' annexe A de Ia presente specification, Ia resistance moyenne a Ia rupture 
en traction de chaque joint doit satisfaire aux ex1gences suivantes: 

Classe de 
robustesse 

2 

3 

4 

RRT du joint, 
1* 

au moins 0.08 

au moins 0.80 

au moins 1.6 

au moins 2.4 

* Base sur 80% de Ia RRT minimale exigee de Ia pellicule pour 
chaque classe. 

6. PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

6.1 Etiquetage - Le conditionnement de vente au detail et les contenants d'expedition pour les sacs a dechets en 
plastique doivent porter sur leur etiquette les renseignements suivants, respectant les Principes et lignes directrices 
sur les representations concernant I' environnement sur les etiquettes et dans la publicite, la Loi sur I' emballage et 
I ' etiquetage des produits de consommation et la Loi sur la concurrence: 

a. Nom du fabricant 

b. Categorie de resistance au dechirement (lettre) et la classe de robustesse (chiffre) confonnement au par. 3.1 

c. Dimensions du sac a dechets 

d. Ruban de Mobius, le cas ecbeant, conformement aux Principes et !ignes directrices sur Jes representations 
concernant I' environnement sur Jes etiquettes et dans Ia publicite 

e. L'enonce «Ce sac a dechets contient au moins _%de matiere de postconsommation et _%de plastique post­
industriel.», Je cas echeant, Jorsque ces pourcentages doivent etre indiques par le fabricant 

f. L'enonce «Les sacs a dechets en plastique ne sont pas destines a l'emballage des aliments». 

7. INSPECTION 

7.1 Echantillonnage - L'echantillonnage d' inspection et d'essais doit etre Jaisse a Ia discretion des services 
d' inspection, a moins qu 'un plan d'echantillonnage particulier ne soit prescrit (par. 8.1). 

8. REMARQUES 

8.1 Options - Les options suivantes doivent etre precisees Iors de I' application de la presente specification: 

a. Classification du sac - categorie de resistance au dechirement et classe de robustesse (par. 3.1)2 

b. Couleur (ou incolore), si Ia couleur offerte dans Je commerce par Je foumisseur est inacceptable (par. 4.2) 

c. Resistance moyenne a Ia rupture en traction du joint; doit correspondre a au moins 80% de Ia RRT determinee de 
la pellicule (al. 5.1.3) 

d. Echantillonnage, si un plan particulier est prescrit (par. 7.1). 

8.2 Sources de diffusion des publications de reference 

8.2.1 Les publications mentionnees a l'al. 2.1.1 sont diffusees par le Groupe Communication Canada, Edition, Ottawa, 
Canada KIA OS9. Telephone (819) 956-4802. 

156.1 

1 Le materiau utilise et le type de joint (papillon, etoile) ne sont que deux des facteurs qui peuvent avoir un e.ffet sur Ia RRT du 
joint. 

2 Voir aussi l'annexe B, Guide de classification a l'usage de l 'utilisateur. 
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8.2.3 

4 

Les publications mentionnees a I' al. 2.1.2 sont diffusees par I' American Society for Testing and Materials. 100 Barr 
Harbor Drive, West Conshohocken, PA 19428-2959, U.S.A., telephone (610) 832-9585, ou par le Conseil canadien 
des normes, Direction de Ia vente des normes, 45, rue O'Connor, piece 1200, Ottawa, Ontario KIP 6N7. 
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ANNEXE A 

RESISTANCE A LA RUPTURE EN TRACTION (RRT) 

(Remarque: La prisente annexe canstitue une partie abligataire de Ia specification 156.1, Sacs a dechets en plastique.) 

A1. La norme D 882 de I' ASTM decrit le calcul de Ia resistance a Ia rupture en traction (RRT) par volume unitaire a 
partir de Ia courbe contraintes-deformations. II s'agit d'une caracteristique du materiau. Puisque Ia presente 
specification s'interesse aux caracteristiques du sac, Ia resistance a Ia rupture en traction de Ia pellicule du sac n'est 
pas nonnalisee en fonction de volume unitaire (c.-a-d. que l'epaisseur de Ia pellicule n'est pas consideree dans le 
cal cui). 

A2. L'essai doit etre effectue sur des specimens ayant 25 ± 5 mm de largeur et une distance entre les machoires de 
50 mm ± 5%. La vitesse d'ecartement des machoires doit etre de 500 mm/rnin. 

A3. La resistance a Ia rupture en traction peut etre calcu!ee en fonction de Ia surface se trouvant au-dessous de Ia courbe 
contraintes-deformations, sans consideration de l'epaisseur du specimen, en utilisant n'importe laquelle des 
methodes proposees a l'annexe Al de D 882 de l'ASTM. 

Facteurs de conversion utiles 

Pour convertir en multiplier par 

1 pied-livre force joules 1.356 

1 kilogramme-metre joules 9.807 

1 gramme-centimetre joules 9.807 X lQ-5 

156.1 A1 
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ANNEXE B 

GUIDE DE CLASSIFICATION A L'USAGE DE L'UTILISATEUR 

(Remarque: La presente annexe ne constitue pas une partie obligatoire de Ia specification 156.1, Sacs a dechets en plastique.) 

Categorie de Classe de robustesse 
Utilisation typique resistance au 

dechirement 1 2 3 4 

Pour faible RRT RRT moderee haute RRT tres haute RRT 

materiaux peu A 
faible faible faible faible susceptibles de 

resistance au resistance au resistance au resistance au perforer le sac 
dechirement dechirement dechirement dechirement 

faible RRT RRT moderee haute RRT tres haute RRT 

Pour dechets 
B 

resistance resistance resistance resistance 
ordinaires normale au normale au normale au normale au 

dechirement dechirement dechirement · dechirement 

Pour materiaux faible RRT RRT moderee haute RRT tres haute RRT 

susceptibles c 
haute haute haute haute de perforer le 

sac (branches, etc.) resistance au resistance au resistance au resistance au 
dechirement dechirement dechirement dechirement 

Par exemple, un sac classe 2B serait typiquement utilise pour des dechets ordinaires et aurait une resistance moderee a Ia 
rupture en traction et une resistance normale au dechirement. La categorie de resistance au dechirement et (ou) Ia classe 
de robustesse sont choisis en fonction des besoins de I 'utilisateur du sac. 
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ANNEXE C 

PROGRAMME CROIX ENVIRONNEMENTAL 

(Remarque: La presenre annexe ne constitue pas une partie obligaroire de Ia specification 156.1, Sacs a dechets en plastique.) 

C1. Le programme Choix environnemental a pour but de soutenir les efforts constants deployes en vue d'ameliorer et 
(ou) de maintenir Ia qualite de l'environnement en reduisant Ia consomrnation d'energie et de matieres, et en 
rninirnisant les incidences de Ia pollution engendree par Ia production, !' utilisation et !'elimination des biens et des 
services offerts aux Canadiens. 

C2. Une ebauche de directive PCE-69-94, Produits de pellicule de polyethylene, est en cours d'elaboration. Les sous­
categories de produits de pellicule de polyethylene s'appliquant a cette directive sont les suivantes: 

sacs a dechets 
sacs a epicerie 
sacs de magasins 

- sacs-ballots industriels 
emballage de boltes en pellicule retrecissable 

C3. DEFINITIONS 

pellicule retrecissable industrielle 
- garnitures de fOts et autres garnitures 
- pellicules de construction 
- pellicules agricoles, et 
- paillis de plastique agricole 

Les definitions suivantes, utilisees dans Ia directive, sont d'un interet particulier: 

C3.1 Consommateur 

Residences ou installations d'industries ou d' institutions. 

C3.2 Sacs a dechets 

Sacs de pellicule destines a etre utilises dans un contenant pour contenir, conserver ou transporter des matieres 
destinees a etre rejetees, compostees ou recyclees, et notamment, les sacs a ordures menageres, les sacs a dechets de 
pelouses et de feuilles , les sacs de garniture pour contenants, les sacs poubelle, les sacs de compacteurs et les sacs de 
recyclage. 

C3.3 Matieres de postconsommation domestique recyclees (MPDR) 

Matieres obtenues par les programmes de cueillette sur le trottoir et dans des centres desservant des residences mono 
ou multifarniliales. 

C3.4 Dechets industriels 

Sous-produits d'un procede industriel qui peuvent etre, et sont habituellement, rernis en fabrication selon le meme 
procede ayant servi a sa production, ou un autre. La definition acceptee de matiere recyclee exclut Ies dechets 
industriels. 

C3.5 Matiere de postconsommation 

Produit dont le consomrnateur s' est debarrasse apres en avoir fait un usage final et qui aurait norrnalement rejoin! le 
flux des dechets s' il n'en avait ete detourne. 

C3.6 Matiere de preconsommation 

Matiere provenant d'un procede industriel et qui aurait norrnalement rejoint le flux des dechets si elle n'en avait ete 
detournee, notamment les matieres endommagees ou defectueuses, les matieres provenant des stocks perimes ou 
superflus des fabricants, des distributeurs et des grossistes. La presente definition exclut les dechets industriels. 

C3.7 Matiere recyclee 

Matiere de preconsommation ou de postconsomrnation. Sont exclus Ies dechets industriels, sauf Ia proportion de 
dechets industriels qui provient de Ia matiere de preconsommation ou de postconsommation. 
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C4. 

C4.1 

C4.2 

C2 

EXIGENCES PARTICULIERES AUX SACS A DECHETS 

Les produits de pellicule de polyethylene doivent satisfaire aux criteres relatifs a Ia sous-categorie dont ils font 
partie. Dans le cas des sacs a dechets, le lecteur devra consulter Ia plus recente edition de Ia directive. S' adresser au 
programme Choix environnemental, Environnement Canada, 107, rue Sparks, Ottawa, Ontario KIA OH3. 

On prevoit que les fabricants ou importateurs de produits de pellicule de polyethylene conformes a la directive 
feront une demande au programme Choix environnemental. 
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